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Collesano, 24/04/2008

Si applicano le seguenti:
CONDIZIONI DI GARA

1. GIRO CONVENZIONALE
La Gara si svolge su due giri convenzionali di 9 buche (1-9 / 10-18)

2. ORARIO DI PARTENZA (Regola 6-3a)
Se il giocatore arriva in ritardo al punto di partenza, pronto per giocare, entro 5 minuti dal suo orario di partenza incorre nella penalità di due colpi, se arriva oltre 5 minuti la penalità è la squalifica.

3. VELOCITÀ DI GIOCO (Regola 6-7)

In assenza di circostanze attenuanti, un gruppo di giocatori che ha superato il tempo prefissato e/o ha perso distanza con il gruppo che lo precede, è considerato fuori posizione ed è suscettibile delle penalità per gioco lento.
Ad un gruppo, o ad un giocatore, inserito in un gruppo cronometrato, verrà considerata l’infrazione per tutta la durata del giro, anche se successivamente il gruppo ritorna in posizione o nei limiti di tempo stabiliti.

Penalità per infrazione alla Condizione di gara:
1° Infrazione
avvertimento del Rules Official 
2° Infrazione
1 colpo di penalità 
3° Infrazione
2 colpi di penalità
4° Infrazione
squalifica in stroke play
Un gruppo di 3 giocatori sarà ritenuto responsabile di gioco lento se impiega più di 12 minuti ad effettuare una buca Par 3, 14 minuti una buca Par 4, 16 minuti una buca Par 5.

Un gruppo di 4 giocatori sarà ritenuto responsabile di gioco lento se impiega più di 14 minuti ad effettuare una buca Par 3, 16 minuti una buca Par 4, 18 minuti una buca Par 5.

Un giocatore sarà ritenuto responsabile di gioco lento se esegue un colpo:

- in più di 50 secondi nell’effettuare il primo colpo al green (incluso il tee shot al Par 3), il primo approccio o il primo putt essendo il suo turno di giocare;

- in più di 40 secondi se si tratta del colpo dal tee o è il secondo, terzo o quarto turno da giocare.
I colpi di penalità si applicano alla buca dove è stata commessa l’infrazione. 

Se il gioco ritarda tra una buca e l’altra, la penalità si applica alla buca successiva.

Nota 1: I giocatori non saranno avvisati di essere cronometrati.

Nota 2: Il cronometraggio inizierà nel momento in cui il Rules Official valuta che è il turno di gioco del giocatore.
TEMPI MASSIMI DI GARA PREVISTI

	
	Green 9
	Buvette
	Green 18
	Consegna Score

	Partita
	
	
	
	

	3 Giocatori
	2h 14 m
	10’
	4h 43m
	+10’

	4 Giocatori
	2h 32m
	10’
	5h 19m
	+10’


I tempi includono i tempi di spostamento fra una buca e l’altra e vengono calcolati a partire dal momento in cui i green 9 e 18 vengono lasciati liberi.

LE MADONIE GOLF - TIMING SHEET
	HOLE
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	OUT
	 B
	10
	11
	12
	13
	14
	15
	16
	17
	18
	IN
	18 HOLES

	 PAR
	 4
	3
	5
	3
	5
	5
	3
	4
	4
	 
	 
	4
	4
	4
	3
	5
	3
	5
	3
	5
	 
	 

	3 Players
	14’
	13’
	17’
	13’
	17’
	17’
	13’
	15’
	15’
	2h 14m
	10’
	14’
	16’
	16’
	13’
	18’
	13’
	18’
	13’
	18’
	2h 19m
	4h 43m

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	4 Players
	16’
	15’
	19’
	15’
	19’
	19’
	15’
	17’
	17’
	2h 32m
	10’
	16’
	18’
	18’
	15’
	20’
	15’
	20’
	15’
	20’
	2h 37m
	5h 19m

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	 
	Time to finish the hole
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	 
	Buvette
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


NB: Sosta alla buvette: è una concessione, pertanto si dovrà riprendere il gioco appena il tee della buca 10 è libero. Penalità 2 colpi (Regola 6/7 da applicare alla buca 10)
4. SOSPENSIONE / RIPRESA DEL GIOCO (Regola 6-8)

Interrompere il gioco IMMEDIATAMENTE : 
1 suono prolungato di sirena
Interrompere il gioco:



3 suoni consecutivi di sirena, ripetuti
Riprendere il gioco:




2 suoni brevi di sirena, ripetuti

Nota: indipendentemente da questa Condizione di gara la responsabilità dell’interruzione del gioco per pericolo a causa di fulmini rimane del giocatore  -Regola 6-8a(ii)

5. CONSEGNA SCORE
deve avvenire presso il bancone della Segreteria del Circolo che funge da “Scoring Area” entro l’arrivo della partenza che segue. Lo score si considera consegnato quando il giocatore esce dalla scoring area. Penalità per infrazione alla regola locale: Squalifica.

6. CLASSIFICA DELLA GARA – GARA CHIUSA

Quando la classifica finale della gara verrà esposta sulla bacheca ufficiale, il risultato si riterrà ufficialmente proclamato e la competizione chiusa.

Indicatori di partenza: Uomini / Gialli - - - - Donne / Rossi
REGOLE LOCALI
1. OSTRUZIONI MOVIBILI (Regola 24-1)

Le pietre nei bunkers.

2. OSTRUZIONI INAMOVIBILI (Regola 24-2)

Le piastre bianche in fairway indicanti i 150 mt. dal centro green

I massi contrassegnati con un cerchio bianco in rought indicanti i 150 metri dal centro green
Le piastre gialle in fairway indicanti i 100 mt. dal centro green.
I massi contrassegnati con un cerchio giallo in rought indicanti i 100 metri dal centro green

L’aiuola all’interno della rotonda tra le buche n. 3, 8 e 9 è considerata parte integrante della strada, ostruzione inamovibile. Si può quindi ovviare all’interferenza, senza penalità, come previsto dalla regola 24-2b.

Le strade ed i sentieri pavimentati artificialmente
3. TERRENO IN RIPARAZIONE (Regola 25/1)

Tutte le aree delimitate da linee bianche sul terreno e/o da paletti blu sono “terreno in riparazione”

4. PALLA INFOSSATA (Regola 25-2)

Estesa a tutto il percorso.

“Sul percorso, una palla che è infossata nel proprio pitch-mark nel terreno, diverso dalla sabbia, può essere alzata senza penalità, pulita e droppata il più vicino possibile a dove giaceva ma non più vicino alla buca. La palla quando è droppata deve prima colpire una parte del campo sul percorso.

Eccezione: un giocatore non può ottenere di ovviare secondo questa regola locale se è chiaramente irragionevole per lui fare un colpo a causa dell’interferenza con qualsiasi altra cosa diversa dalla condizione prevista da questa Regola Locale.

Penalità per infrazione alla regola locale: match play perdita della buca; gioco a colpi due colpi.”  
5. OSTACOLI D'ACQUA (Regola 26/1)

Frontali: definiti da paletti e/o linee sul terreno di colore giallo

Laterali: definiti da paletti e/o linee sul terreno di colore rosso

6. FUORI LIMITE (Regola 27/1)

Delimitato dai muri, dalla recinzione, paletti e/o linee sul terreno di colore bianco
7. FILI ELETTRICI E CAVI SOPRAELEVATI PERMANENTI (33-8/13)
Se una palla colpisce un filo elettrico dell’alta tensione il giocatore deve annullare quel colpo, abbandonare la palla e giocare un’altra palla il più vicino possibile al punto da dove la palla originaria era stata giocata, in accordo alla Regola 20-5. Eccezione: una palla che colpisce i pali dell’alta tensione non deve essere rigiocata.

Rules Official / Giudice Arbitro: Fabio BENSAJA
